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 КРАТКА ОБОСНОВКА

Докладчикът приветства предложението за регламент за създаване на Митнически 
кодекс на Съюза и на Митнически орган на Европейския съюз. От въвеждането му преди 
повече от десет години световната икономика и динамиката в търговията се промениха 
значително, включително що се отнася до измамите и до защитата на финансовите 
интереси на Европейския съюз. Някои от аспектите, които трябваше да бъдат 
актуализирани с цел осигуряване на адекватен митнически контрол и ефективен надзор, 
вече са въведени, а за други се прави предложение в настоящия проект на доклад.

Докладчикът приветства също работата, извършена от Европейската сметна палата за 
подпомагане на другите институции на ЕС и на държавите членки да управляват по-
добре и да упражняват надзор над използването на средствата на ЕС, за подобряване на 
публичната отчетност в ЕС и информиране на създателите на политики на ЕС, 
включително борбата с измамите. Това се вижда от поредица специални доклади по 
въпроси, свързани с митниците, както и от анализ по същество в годишните доклади на 
Сметната палата относно изпълнението на бюджета на ЕС. В този смисъл докладчикът 
припомня по-конкретно Специален доклад № 13/2023 относно одобрените 
икономически оператори и Специален доклад № 04/2021 относно митническия контрол, 
които представят допълнителни доказателства за недостатъците в тези области. По 
подобен начин докладчикът горещо приветства доклада от 2022 г. на групата от експерти 
относно реформата на митническия съюз на ЕС и проучването, поискано от комисията 
по бюджетен контрол (CONT) през 2019 г., относно защитата на финансовите интереси 
на ЕС в областта на митниците и ДДС, което беше съсредоточено върху 
сътрудничеството между националните данъчни и митнически органи с цел 
предотвратяване на измами. Целият този обем от знания, обсъден подробно в комисията 
CONT в рамките на различни заседания и семинари, показва също така задълбочения 
интерес и експертен опит на комисията по този въпрос.

Проектът на доклад на докладчика се съсредоточава по-конкретно върху три основни 
аспекта: първо, в него се предлагат подобрения на рамката за оценка на риска и контрол 
по отношение на митническите въпроси, включително кодифициране на въпроси, за 
които Европейският парламент отдавна е отправил искане, като изчисляване на 
разликата между дължимите и събраните мита. Второ, предлагат се подобрения на 
мониторинга на съответствието и свързаните с него процедури, които са част от 
механизма за одобрени икономически оператори, като се развие надзор и се даде 
определение на неясни понятия като тежки или повторни нарушения. Трето, доразвива 
се рамката за управление на новата агенция за митниците и се предлагат нови начини за 
измерване на резултатите от митническите процедури.

В заключение, предложенията на докладчика имат за цел засилване на митническия 
контрол, подобряване на финансовия надзор, задълбочаване на сътрудничеството и 
модернизиране на управлението. Ако бъдат приети, тези мерки ще подпомогнат борбата 
с измамите, ще повишат отчетността и ще спомогнат за подготвянето на митническия 
съюз на ЕС за настоящите и бъдещите предизвикателства.

ИЗМЕНЕНИЯ
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Комисията по бюджетен контрол приканва водещата комисия по вътрешния пазар и 
защита на потребителите да вземе предвид следните изменения:

Изменение 1

Предложение за регламент
Съображение 4 б (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(4б) За реализирането на финансови 
икономии, където и когато е 
целесъобразно, Органът следва да си 
сътрудничи тясно с други 
институции, агенции и органи на 
Съюза, и особено с тези, чието 
седалище е в същата държава членка. 
Освен това следва да се вземе под 
внимание географското разпределение 
на институциите, органите и 
агенциите на ЕС.

Изменение 2

Предложение за регламент
Съображение 14

Текст, предложен от Комисията Изменение

(14) Задълженията на считаните за 
вносители лица, които се различават от 
задълженията, приложими по 
отношение на [останалите] вносители, 
също следва да бъдат изяснени. По-
специално следва да се предвиди, че 
считаното за вносител лице следва да 
представя на митническите органи не 
само данните, необходими за допускане 
за свободно обращение на продаваните 
стоки, но също и информацията, която 
считаното за вносител лице трябва да 
събере за целите на ДДС. Тази 
информация е описана подробно в 
Регламент за 
изпълнение (ЕС) № 282/2011 на 
Съвета43.

(14) Задълженията на считаните за 
вносители лица, които се различават от 
задълженията, приложими по 
отношение на [останалите] вносители, 
също следва да бъдат изяснени. По-
специално следва да се изясни, че 
според разпоредбата „считано за 
вносител лице“ е законова функция, 
създадена за целите на ефективното 
и ефикасно събиране на мита. 
Считаното за вносител лице 
обикновено не притежава стоките и 
прехвърлянето на собствеността 
върху стоките става между 
свързания вносител и клиента. 
Следователно считаното за вносител 
лице често ще зависи от точността 
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на информацията, предоставена от 
вносителите преди или най-късно при 
последната стъпка, за да може да 
осигури правилно данъчно третиране 
(задълженията за плащане и 
отчитане) по сделката. Следва да се 
предвиди, че считаното за вносител 
лице следва да представя на 
митническите органи не само данните, 
необходими за допускане за свободно 
обращение на продаваните стоки, но 
също и информацията, която считаното 
за вносител лице трябва да събере за 
целите на ДДС. Тази информация е 
описана подробно в Регламент за 
изпълнение (ЕС) № 282/2011 на 
Съвета43.

_________________ _________________
43 Регламент за 
изпълнение (ЕС) № 282/2011 на Съвета 
от 15 март 2011 г. за установяване на 
мерки за прилагане на 
Директива 2006/112/ЕО относно общата 
система на данъка върху добавената 
стойност (ОВ L 77, 23.3.2011 г., стр. 1).

43 Регламент за 
изпълнение (ЕС) № 282/2011 на Съвета 
от 15 март 2011 г. за установяване на 
мерки за прилагане на 
Директива 2006/112/ЕО относно общата 
система на данъка върху добавената 
стойност (ОВ L 77, 23.3.2011 г., стр. 1).

Изменение 3

Предложение за регламент
Съображение 15

Текст, предложен от Комисията Изменение

(15) Икономическите оператори, 
които отговарят на определени 
критерии и условия, за да бъдат считани 
от митническите органи за изрядни и 
надеждни търговци, могат да получат 
статус на ОИО и благодарение на него 
да се ползват от улеснения в 
митническите процеси. Макар да 
гарантира, че търговците, през които 
преминава по-голямата част от 
търговията на Съюза, са надеждни, 
режимът за ОИО страда от някои 
слабости, изтъкнати при оценката на 
Регламент (ЕС) № 952/2013 и в 

(15) Икономическите оператори, 
които отговарят на определени 
критерии и условия, за да бъдат считани 
от митническите органи за изрядни и 
надеждни търговци, могат да получат 
статус на ОИО и благодарение на него 
да се ползват от улеснения в 
митническите процеси. Макар да 
гарантира, че търговците, през които 
преминава по-голямата част от 
търговията на Съюза, са надеждни, 
режимът за ОИО страда от някои 
слабости, изтъкнати при оценката на 
Регламент (ЕС) № 952/2013 и в 
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констатациите на Европейската сметна 
палата. За да се отговори на тези 
опасения, по-специално на опасенията, 
свързани с различаващите се 
национални практики и 
предизвикателствата по отношение на 
мониторинга на спазването на 
изискванията от страна на ОИО, 
правилата следва да бъдат изменени, за 
да се въведе задължение митническите 
органи да извършват мониторинг на 
спазването на изискванията поне 
веднъж на всеки 3 години.

констатациите на Европейската сметна 
палата. За да се отговори на тези 
опасения, по-специално на опасенията, 
свързани с различаващите се 
национални практики и 
предизвикателствата по отношение на 
мониторинга на спазването на 
изискванията от страна на ОИО, 
правилата следва да бъдат изменени, за 
да се въведе задължение митническите 
органи да извършват мониторинг на 
спазването на изискванията поне една 
година след издаването на 
разрешението и веднъж на всеки 
3 години след това.

Изменение 4

Предложение за регламент
Съображение 48

Текст, предложен от Комисията Изменение

(48) Прилагането на стандартните 
правила за изчисляване на митата 
при сделките чрез електронна 
търговия в много случаи би довело до 
непропорционална административна 
тежест както за митническите 
администрации, така и за 
икономическите оператори, по-
специално по отношение на 
събирането на приходите. В интерес 
на изготвянето на ясно и ефективно 
данъчно и митническо третиране на 
стоките, внасяни от трети държави 
чрез сделки при електронната 
търговия („дистанционни продажби 
на внасяни стоки“), 
законодателството на Съюза трябва 
да бъде изменено, за да се премахне 
прагът, под който стоките с 
незначителна стойност, която не 
надвишава прага от 150 EUR на 
пратка, са освободени от мита при 
внос в съответствие с 
Регламент (ЕО) № 1186/2009 на 
Съвета53, и да се въведе опростено 

(48) Някои правила на Кодекса 
относно тарифното класиране, 
произхода и митническата стойност 
следва да бъдат изменени, за да се 
предвидят опростяванията, които се 
прилагат на доброволна основа от 
считаното за вносител лице при 
определяне на митото при сделка по 
модела „дружество-потребител“, 
определяна като дистанционна 
продажба за целите на ДДС. 
Опростяванията следва да се състоят 
във възможността дължимото мито да се 
изчисли чрез прилагане на една от 
новите „групи“ тарифи в 
Комбинираната номенклатура спрямо 
стойност, изчислена по по-опростен 
начин. Съгласно опростените правила за 
сделките при електронната търговия по 
модела „дружество-потребител“ за 
митническа стойност следва да се счита 
нетната покупна цена без ДДС, която 
обаче включва общите разходи за 
транспорт до крайното местоназначение 
на продукта, и не следва да се изисква 
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тарифно третиране на 
дистанционните продажби на 
внасяни стоки от трети държави в 
съответствие с Регламент (ЕИО) 
№ 2658/87 на Съвета (Комбинирана 
номенклатура). В светлината на тези 
предложени изменения някои правила 
на Кодекса относно тарифното 
класиране, произхода и митническата 
стойност следва да бъдат изменени, за 
да се предвидят опростяванията, които 
се прилагат на доброволна основа от 
считаното за вносител лице при 
определяне на митото при сделка по 
модела „дружество-потребител“, 
определяна като дистанционна 
продажба за целите на ДДС. 
Опростяванията следва да се състоят 
във възможността дължимото мито да се 
изчисли чрез прилагане на една от 
новите „групи“ тарифи в 
Комбинираната номенклатура спрямо 
стойност, изчислена по по-опростен 
начин. Съгласно опростените правила за 
сделките при електронната търговия по 
модела „дружество-потребител“ за 
митническа стойност следва да се счита 
нетната покупна цена без ДДС, която 
обаче включва общите разходи за 
транспорт до крайното местоназначение 
на продукта, и не следва да се изисква 
произход. Ако обаче считаното за 
вносител лице желае да се възползва от 
преференциални тарифни ставки, като 
докаже за стоките статус на стоки с 
произход, лицето може да направи това, 
като приложи стандартните процедури.

произход. Ако обаче считаното за 
вносител лице желае да се възползва от 
преференциални тарифни ставки, като 
докаже за стоките статус на стоки с 
произход, лицето може да направи това, 
като приложи стандартните процедури.

_________________
53 Регламент (ЕО) № 1186/2009 на 
Съвета от 16 ноември 2009 г. за 
установяване на система на 
Общността за митнически 
освобождавания (ОВ L 324, 
10.12.2009 г., стр. 23).
54 Регламент (ЕИО) № 2658/87 на 
Съвета от 23 юли 1987 г. относно 
тарифната и статистическа 
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номенклатура и Общата митническа 
тарифа (OВ L 256, 7.9.1987 г., стр. 1).

Изменение 5

Предложение за регламент
Съображение 56

Текст, предложен от Комисията Изменение

(56) Държавите членки и Комисията 
следва да бъдат представени в 
управителния съвет с цел да се 
гарантира ефективната дейност на 
Митническия орган на ЕС. При 
определянето на състава на 
управителния съвет, включително при 
избора на неговия председател и 
заместник-председател, следва да се 
зачитат принципите на балансирано 
участие на представители на двата пола, 
опита и квалификацията. Като се има 
предвид изключителната компетентност 
на Съюза в областта на митническия 
съюз и тясната връзка между митниците 
и други области на политиката, е 
целесъобразно неговият председател да 
се избира измежду представителите на 
Комисията. С оглед на ефективната и 
ефикасна дейност на Митническия 
орган на ЕС управителният съвет следва 
по-специално да приеме единен 
програмен документ, включващ 
годишно и многогодишно 
програмиране, да упражнява функциите 
си във връзка с бюджета на Органа, да 
приеме финансовите правила, 
приложими за Органа, да назначи 
изпълнителен директор и да установи 
процедури, по реда на които 
изпълнителният директор взема 
решения, свързани с оперативните 
задачи на Органа. Управителният съвет 
следва да се подпомага от изпълнителен 
съвет.

(56) Държавите членки, Комисията и 
Европейският парламент следва да 
бъдат представени в управителния съвет 
с цел да се гарантира ефективната 
дейност на Митническия орган на ЕС. 
При определянето на състава на 
управителния съвет, включително при 
избора на неговия председател и 
заместник-председател, следва да се 
зачитат принципите на балансирано 
участие на представители на двата пола, 
опита и квалификацията. Като се има 
предвид изключителната компетентност 
на Съюза в областта на митническия 
съюз и тясната връзка между митниците 
и други области на политиката, е 
целесъобразно неговият председател да 
се избира измежду представителите на 
Комисията. С оглед на ефективната и 
ефикасна дейност на Митническия 
орган на ЕС управителният съвет следва 
по-специално да приеме единен 
програмен документ, включващ 
годишно и многогодишно 
програмиране, да упражнява функциите 
си във връзка с бюджета на Органа, да 
приеме финансовите правила, 
приложими за Органа, да назначи 
изпълнителен директор и да установи 
процедури, по реда на които 
изпълнителният директор взема 
решения, свързани с оперативните 
задачи на Органа. Управителният съвет 
следва да се подпомага от изпълнителен 
съвет.
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Изменение 6

Предложение за регламент
Съображение 59

Текст, предложен от Комисията Изменение

(59) С цел по-голяма и по-ефективна 
рамка за сътрудничество между 
митническите органи и другите 
партньорски органи, в списъка на 
услугите, предлагани от митническите 
органи, следва ясно да се определи 
възможната роля на митниците при 
прилагането на други относими 
политики по границите на Съюза. Освен 
това прилагането на рамката за 
сътрудничество следва да подлежи на 
мониторинг от страна на Митническия 
орган на ЕС. Митническият орган на ЕС 
следва да работи в тясно 
сътрудничество с Комисията, OLAF, 
други относими агенции и органи на 
Съюза, като Европол и Frontex, както и 
със специализирани агенции и мрежи в 
съответните области на политиката, 
като например Мрежата на ЕС за 
съответствието на продуктите.

(59) С цел по-голяма и по-ефективна 
рамка за сътрудничество между 
митническите органи и другите 
партньорски органи, в списъка на 
услугите, предлагани от митническите 
органи, следва ясно да се определи 
възможната роля на митниците при 
прилагането на други относими 
политики по границите на Съюза. Освен 
това прилагането на рамката за 
сътрудничество следва да подлежи на 
мониторинг от страна на Митническия 
орган на ЕС. Митническият орган на ЕС 
следва да работи в тясно 
сътрудничество с Комисията, OLAF, 
Европейската прокуратура, други 
относими агенции и органи на Съюза, 
като Европол и Frontex, както и със 
специализирани агенции и мрежи в 
съответните области на политиката, 
като например Мрежата на ЕС за 
съответствието на продуктите.

Изменение 7

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 2 – буква д

Текст, предложен от Комисията Изменение

д) подпомагане на законната 
стопанска дейност чрез поддържане на 
подходящ баланс между митническия 
контрол и улесняването на законната 
търговия и опростяване на 
митническите процеси и режими.

д) подпомагане на законната 
стопанска дейност чрез поддържане на 
подходящ баланс между митническия 
контрол и улесняването на законната 
търговия и опростяване на 
митническите процеси и режими чрез 
надежден анализ на риска в реално 
време, като се използват 
възможностите в областта на 
изкуствения интелект на Центъра за 
митнически данни на ЕС, както е 
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посочено в член 29, параграф 1, 
буква д).

Изменение 8

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 2 – точка 13

Текст, предложен от Комисията Изменение

(13) „считано за вносител лице“, 
означава всяко лице, участващо в 
дистанционни продажби на стоки, 
предназначени за внос от трети държави 
на митническата територия на Съюза, 
което е упълномощено да използва 
специалния режим, предвиден в дял XII, 
глава 6, раздел 4 от 
Директива 2006/112/ЕО;

(13) „считано за вносител лице“, 
означава всяко лице, участващо в 
дистанционни продажби на стоки, 
предназначени за внос от трети държави 
на митническата територия на Съюза, 
включително лицето, което е 
упълномощено да използва специалния 
режим, предвиден в дял XII, глава 6, 
раздел 4 от Директива 2006/112/ЕО;

Изменение 9

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – точка 57

Текст, предложен от Комисията Изменение

(57) „митническо задължение“ 
означава задължението на лице да 
заплати размера на вносните или 
износните мита, приложими за 
определени стоки съгласно действащото 
митническо законодателство;

(57) „митническо задължение“ 
означава задължението на лице да 
заплати размера на вносните или 
износните мита и всякакви други 
такси, приложими за определени стоки 
съгласно действащото митническо 
законодателство;

Изменение 10

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – точка 64 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(64а) „разлика между дължимите и 
събраните мита“ означава разликата 
между действително събраните 
вносни мита и сумата, която 
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теоретично следва да бъде събрана, 
като се вземат предвид митата, 
които е вероятно вносителите да не 
декларират или да декларират 
неправилно пред националните 
митнически органи;

Обосновка

Европейският парламент и Сметната палата многократно отправяха към 
Комисията искания да изчисли „разликата между дължимите и събраните мита“, но 
до момента тя не е направила това. Може да е необходимо кодифициране на този 
въпрос, за да се стигне до задоволителното му решаване.

Изменение 11

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – точка 64 д (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(64д) „други такси“ означава всички 
такси, наложени в допълнение към 
мита, ДДС, такси за митнически 
формалности и куриерски такси;

Изменение 12

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – точка 64 e (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(64е) „краен клиент“ означава всяко 
физическо или юридическо лице, 
пребиваващо или установено в Съюза, 
на което даден продукт е предоставен 
от продавач или място за търговия;

Изменение 13

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 2 – алинея 1
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Текст, предложен от Комисията Изменение

Своевременно и не по-късно от 
30 календарни дни от получаване на 
заявлението за решение митническите 
органи проверяват дали са изпълнени 
условията за приемането на това 
заявление.

Своевременно и не по-късно от 
14 календарни дни от получаване на 
заявлението за решение митническите 
органи проверяват дали са изпълнени 
условията за приемането на това 
заявление.

Изменение 14

Предложение за регламент
Член 18 – параграф 2 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) присъствие на митнически 
служители извън официалното 
работно време или на място извън 
митническите учреждения — при 
поискване;

заличава се

Изменение 15

Предложение за регламент
Член 18 – параграф 2 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) когато поради естеството на 
стоките или потенциалния риск се 
налагат извънредни мерки за контрол.

заличава се

Изменение 16

Предложение за регламент
Член 19 – параграф 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

5. В специфични случаи 
митническите органи анулират 
регистрацията.

5. В специфични добре обосновани 
случаи митническите органи анулират 
регистрацията.
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Изменение 17

Предложение за регламент
Член 23 – параграф 3 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Митническите органи извършват най-
малко на всеки 3 години задълбочен 
мониторинг на дейностите и вътрешната 
отчетност на одобрените икономически 
оператори.

Една година след като са издали 
разрешението и най-малко на всеки 
три години след това, митническите 
органи извършват задълбочен 
мониторинг на дейностите и вътрешната 
отчетност на одобрените икономически 
оператори.

Обосновка

Изглежда разумно първата оценка да се извърши скоро след даване на разрешението, 
за да се осигури адекватно прилагане на оценяваните мерки.

Изменение 18

Предложение за регламент
Член 23 – параграф 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

5. Въз основа признаването на 
статуса и при условие че са изпълнени 
изискванията, отнасящи се до конкретен 
вид опростяване, предвидено в 
митническото законодателство, 
митническите органи разрешават на 
оператора да се ползва от това 
опростяване. Митническите органи не 
преразглеждат критериите, които вече 
са били проверени при предоставянето 
на статуса.

5. Въз основа на признаването на 
статуса и при условие че са изпълнени 
изискванията, отнасящи се до конкретен 
вид опростяване, предвидено в 
митническото законодателство, 
митническите органи разрешават на 
оператора да се ползва от това 
опростяване. Митническите органи 
може да преразгледат критериите, 
които вече са били проверени при 
предоставянето на статуса, ако това 
бъде счетено за необходимо.

Обосновка

Митническите органи може да бъдат оправомощени да преразгледат критериите, 
ако счетат това за необходимо, като вземат предвид вече известното им за 
специфичното положение на операторите.
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Изменение 19

Предложение за регламент
Член 24 – параграф 1 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) липсата на сериозно нарушение 
или повторни нарушения на 
митническото законодателство и на 
правилата за данъчно облагане и 
липсата на тежки престъпления; 
нарушенията и престъпленията, които 
трябва да се вземат под внимание, са 
тези, свързани с икономическата и 
стопанската дейност;

a) липсата на нарушение, 
санкционирано с глоби, надвишаващи 
10 000 EUR и свързани с митнически 
въпроси или 5 000 EUR във връзка с 
данъчното облагане, или нарушения, 
извършени в рамките на една година 
от подобно нарушение, на 
митническото законодателство и на 
правилата за данъчно облагане и 
липсата на престъпления; нарушенията 
и престъпленията, които трябва да се 
вземат под внимание, са тези, свързани 
с икономическата и стопанската 
дейност;

Обосновка

Беше установено, че понятието „сериозно или повторно нарушение“ може да се 
тълкува по различен начин в различните държави членки, което води до нееднакво 
прилагане на правилата. Предлага се то да бъде заменено с по-конкретно понятие.

Изменение 20

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Митническите органи 
предоставят статуса след консултация с 
други органи, ако това е необходимо, и 
след като са получили достъп до 
съответните данни на заявителя за 
последните 3 години с цел да извършат 
оценка на спазването на критериите по 
параграф 3.

2. Митническите органи 
предоставят статуса след консултация с 
други органи, освен ако е счетено, че 
това не е необходимо, и след като са 
получили и оценили съответните данни 
на заявителя за последните 3 години с 
цел да извършат оценка на спазването 
на критериите по параграф 3.

Обосновка

По подразбиране митническите органи следва да обмислят възможността за 
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евентуални консултации с други органи и само ако решат, че това не е наистина 
необходимо, да продължат процедурата.

Изменение 21

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 3 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) липсата на сериозно нарушение 
или повторни нарушения на 
митническото законодателство и на 
правилата за данъчно облагане и 
липсата на тежки престъпления; 
нарушенията и престъпленията, които 
трябва да се вземат под внимание, са 
тези, свързани с икономическата и 
стопанската дейност;

a) липсата на нарушение, 
санкционирано с глоби, надвишаващи 
10 000 EUR и свързани с митнически 
въпроси или 5 000 EUR във връзка с 
данъчното облагане, или нарушения, 
извършени в рамките на една година 
от подобно нарушение, на 
митническото законодателство и на 
правилата за данъчно облагане и 
липсата на престъпления; нарушенията 
и престъпленията, които трябва да се 
вземат под внимание, са тези, свързани 
с икономическата и стопанската 
дейност;

Обосновка

Беше установено, че понятието „сериозно или повторно нарушение“ може да се 
тълкува по различен начин в различните държави членки, което води до нееднакво 
прилагане на правилата. Предлага се то да бъде заменено с по-конкретно понятие.

Изменение 22

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 3 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) платежоспособност, която се 
счита за доказана, когато заявителят има 
добро финансово състояние, което е 
достатъчно, за да може да изпълнява 
ангажиментите си, при надлежно 
отчитане на характерните особености на 
съответния вид стопанска дейност. По-
специално през последните 3 години 

в) платежоспособност, която се 
счита за доказана, когато заявителят има 
финансово състояние, което е 
достатъчно, за да може да изпълнява 
ангажиментите си, при надлежно 
отчитане на характерните особености на 
съответния вид стопанска дейност. По-
специално през последните 3 години 



PE755.970v03-00 16/46 AD\1295359BG.docx

BG

преди подаването на заявлението 
заявителят е изпълнявал финансовите си 
задължения, свързани с плащането на 
мита и на всички други задължения, 
данъци или вземания, начислявани 
върху или във връзка с вноса или износа 
на стоки, включително ДДС и дължими 
акцизи във връзка с вътресъюзни 
операции;

преди подаването на заявлението 
заявителят е изпълнявал финансовите си 
задължения, свързани с плащането на 
мита и на всички други задължения, 
данъци или вземания, начислявани 
върху или във връзка с вноса или износа 
на стоки, включително ДДС и дължими 
акцизи във връзка с вътресъюзни 
операции;

Изменение 23

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 3 – буква д

Текст, предложен от Комисията Изменение

д) подходящи стандарти за 
сигурност, безопасност и съответствие, 
адаптирани към вида и обема на 
осъществяваната дейност. Стандартите 
се считат за изпълнени, когато 
заявителят докаже, че поддържа 
подходящи мерки за гарантиране на 
сигурността и безопасността на 
международната верига на доставки, 
включително що се отнася до 
физическата цялост и контрол на 
достъпа, логистичните процеси и 
обработката на специфични видове 
стоки, персонала и търговските 
партньори;

д) подходящи стандарти за 
сигурност (включително безопасност 
на продуктите), безопасност и 
съответствие, адаптирани към вида и 
обема на осъществяваната дейност. От 
заявителя се изисква да участва в 
задължително обучение, 
предоставяно от компетентните 
органи във връзка с вида дейност. 
Стандартите се считат за изпълнени, 
когато заявителят докаже, че поддържа 
подходящи мерки за гарантиране на 
сигурността и безопасността на 
международната верига на доставки, 
включително що се отнася до 
физическата цялост и контрол на 
достъпа, логистичните процеси и 
обработката на специфични видове 
стоки, персонала и търговските 
партньори;

Изменение 24

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 4 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Митническите органи извършват най-
малко на всеки 3 години задълбочен 

Най-малко една година след като са 
издали разрешението и най-малко на 
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мониторинг на дейностите и вътрешната 
отчетност на доверения и проверен 
търговец. Довереният и проверен 
търговец информира митническите 
органи за всички промени в 
корпоративната си структура, 
собственост, платежоспособност, 
модели на търговия или всякакви други 
значими промени в своето положение и 
дейности. Ако някоя от тези промени 
оказва значително въздействие върху 
статуса на доверен и проверен търговец, 
митническите органи преразглеждат 
този статус. Митническите органи могат 
да спрат действието на това разрешение 
до вземането на решение относно 
преразглеждането.

всеки три години след това 
митническите органи извършват 
задълбочен мониторинг на дейностите и 
вътрешната отчетност на доверения и 
проверен търговец. Довереният и 
проверен търговец информира 
митническите органи за всички промени 
в корпоративната си структура, 
собственост, платежоспособност, 
модели на търговия или всякакви други 
значими промени в своето положение и 
дейности. Ако някоя от тези промени 
оказва значително въздействие върху 
статуса на доверен и проверен търговец, 
митническите органи преразглеждат 
този статус. Митническите органи могат 
да спрат действието на това разрешение 
до вземането на решение относно 
преразглеждането.

Обосновка

Изглежда разумно първата оценка да се извърши скоро след даване на разрешението, 
за да се гарантира адекватно прилагане на оценяваните мерки.

Изменение 25

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 6 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато доверен и проверен търговец е 
заподозрян в участие в измамна 
дейност във връзка с неговата 
икономическа или стопанска дейност, 
неговият статус се спира.

Когато доверен и проверен търговец 
участва в измамна дейност във връзка с 
неговата икономическа или стопанска 
дейност, като пуска 
несъответстващи на изискванията 
стоки на вътрешния пазар, неговият 
статус се спира. Това спиране се 
съобщава в Центъра за митнически 
данни на ЕС.

Изменение 26

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 11 – алинея 1 – буква б
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Текст, предложен от Комисията Изменение

б) реда и условията за прилагане 
на критериите, посочени в 
параграф 3;

заличава се

Изменение 27

Предложение за регламент
Член 29 – параграф 1 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) създава възможност за анализ на 
риска, икономически анализ и анализ на 
данни, включително чрез използването 
на системи с изкуствен интелект в 
съответствие със [Законодателен акт 
2021/0106 (COD) за изкуствения 
интелект]65;

г) създава възможност за анализ на 
риска, икономически анализ и анализ на 
данни, включително за откриване и 
предотвратяване на измами и за 
целите на одита и включително чрез 
използването на системи с изкуствен 
интелект в съответствие със 
[Законодателен акт 2021/0106 (COD) за 
изкуствения интелект]65;

__________________ __________________
65 Регламент (ЕС) …/… на Европейския 
парламент и на Съвета (ОВ L…, 
…/…/….г., стр. .). [OВ: моля, въведете в 
текста номера на регламента, съдържащ 
се в документ COM(2021) 206 final, 
2021/0106(COD), както и номера, датата, 
заглавието и данните за публикацията в 
ОВ на този регламент в бележката под 
линия.].

65 Регламент (ЕС) …/… на Европейския 
парламент и на Съвета (ОВ L…, 
…/…/….г., стр. .). [OВ: моля, въведете в 
текста номера на регламента, съдържащ 
се в документ COM(2021) 206 final, 
2021/0106(COD), както и номера, датата, 
заглавието и данните за публикацията в 
ОВ на този регламент в бележката под 
линия.].

Изменение 28

Предложение за регламент
Член 29 – параграф 1 – буква з а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

за) създава условия за адекватно 
измерване на резултатите от 
изпълнението на програмата за 
одобрени икономически оператори 
чрез въвеждане на докладването от 
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страна на митническите органи на 
държавите членки на задължителна 
информация, свързана с ОИО;

Обосновка

Не съществува рамка за измерване на резултатите от изпълнението, чрез която да се 
оценява доколко ефективно и ефикасно са постигнати целите на програмата за ОИО. 
Данните може да се докладват само доброволно от държавите членки. Това не дава 
възможност за адекватно измерване на ефективността на програмата за ОИО.

Изменение 29

Предложение за регламент
Член 31 – параграф 2 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

За да се гарантира ефективността на 
митническия контрол, всички 
митнически органи може да получават и 
да обработват данните, получени в 
резултат на митническия контрол, 
когато са открити несъответстващи на 
изискванията стоки.

За да се гарантира ефективността на 
митническия контрол, всички 
митнически органи в ЕС може да 
получават и да обработват данните, 
получени в резултат на митническия 
контрол, когато са открити 
несъответстващи на изискванията стоки.

Изменение 30

Предложение за регламент
Член 31 – параграф 3 – буква в a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ва) да извършва надежден анализ 
на риска в реално време, за да се 
сведат до минимум отговорностите и 
задълженията на изрядните 
оператори;

Изменение 31

Предложение за регламент
Член 31 – параграф 6
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Текст, предложен от Комисията Изменение

6. Европейската прокуратура може 
при поискване да получи достъп до 
данни, включително лични и 
чувствителни търговски данни, 
съхранявани или налични по друг начин 
в Центъра за митнически данни на ЕС, 
изключително и доколкото е 
необходимо за извършването на 
нейните задачи съгласно член 4 от 
Регламент (ЕС) 2017/1939 на Съвета66, 
доколкото разследваното от 
Европейската прокуратура поведение 
засяга митниците и при условията, 
определени в акт за изпълнение, 
приет съгласно параграф 14 от 
настоящия член.

Европейската прокуратура обработва и 
има пряк и неограничен достъп до 
данни, включително лични и 
чувствителни търговски данни, 
съхранявани или налични по друг начин 
в Центъра за митнически данни на ЕС. 
Този достъп се предоставя за 
изпълнение на задачите на 
Европейската прокуратура, както е 
предвидено в член 4 от 
Регламент (ЕС) 2017/1939 на Съвета66, 
доколкото разследваното от 
Европейската прокуратура деяние 
засяга въпроси, свързани с митниците. 
Условията за достъпа на 
Европейската прокуратура се 
определят без ограничения, като се 
гарантира безпрепятственият 
достъп на Европейската прокуратура 
с цел изпълнение на задачите ѝ за 
водене на разследвания.

__________________ __________________
66 Регламент (ЕС) 2017/1939 на Съвета 
от 12 октомври 2017 г. за установяване 
на засилено сътрудничество за 
създаване на Европейска прокуратура 
(ОВ L 283, 31.10.2017 г., стp. 1).

66 Регламент (ЕС) 2017/1939 на Съвета 
от 12 октомври 2017 г. за установяване 
на засилено сътрудничество за 
създаване на Европейска прокуратура 
(ОВ L 283, 31.10.2017 г., стp. 1).

Изменение 32

Предложение за регламент
Член 31 – параграф 10 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

10а. Европейската сметна палата 
(ЕСП) може да получи достъп до 
данни, включително лични и 
чувствителни търговски данни, 
съхранявани или налични по друг 
начин в Центъра за митнически 
данни на ЕС, изключително и 
доколкото е необходимо за изпълнение 
на задачите ѝ в съответствие с 



AD\1295359BG.docx 21/46 PE755.970v03-00

BG

Договора за функционирането на 
Европейския съюз, доколкото тези 
задачи засягат свързани с митниците 
въпроси.

Изменение 33

Предложение за регламент
Член 31 – параграф 14 – алинея 2 a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Обработването на лични данни от 
органите, посочени в настоящия член, 
е в съответствие с Общия регламент 
относно защитата на данните.

Изменение 34

Предложение за регламент
Член 32 – параграф 1 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) субектите на данни, които 
епизодично участват в дейности, 
обхванати от митническото 
законодателство или друго 
законодателство, прилагано от 
митническите органи;

б) субектите на данни, които са 
икономически оператори, които 
епизодично участват в дейности, 
обхванати от митническото 
законодателство или друго 
законодателство, прилагано от 
митническите органи;

Изменение 35

Предложение за регламент
Член 32 – параграф 1 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) субектите на данни, чиято лична 
информация се съдържа в 
придружаващите документи по член 40 
или във всички допълнителни 
доказателства, необходими за 
изпълнението на задълженията, 
наложени с митническото 

в) субектите на данни, които са 
икономически оператори и чиято 
лична информация се съдържа в 
придружаващите документи по член 40 
или във всички допълнителни 
доказателства, необходими за 
изпълнението на задълженията, 
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законодателство или с друго 
законодателство, прилагано от 
митническите органи;

наложени с митническото 
законодателство или с друго 
законодателство, прилагано от 
митническите органи;

Изменение 36

Предложение за регламент
Член 32 – параграф 1 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) субектите на данни, чиито лични 
данни се съдържат в данните, събрани 
за целите на управлението на риска 
съгласно член 50, параграф 3, буква а);

г) субектите на данни, които са 
икономически оператори и чиито 
лични данни се съдържат в данните, 
събрани за целите на управлението на 
риска съгласно член 50, параграф 3, 
буква а);

Изменение 37

Предложение за регламент
Член 37 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Когато органи, различни от 
митническите органи или органите на 
Съюза, използват електронни средства, 
създадени със законодателството на 
Съюза, използвани за постигане на 
целите на това законодателство или 
посочени в него, сътрудничеството 
може да се осъществи чрез оперативна 
съвместимост на тези електронни 
средства с Центъра за митнически данни 
на ЕС.

3. Когато органи, различни от 
митническите органи, органите на 
Съюза или органи от трети държави, 
използват електронни средства, 
създадени със законодателството на 
Съюза, използвани за постигане на 
целите на това законодателство или 
посочени в него, сътрудничеството 
може да се осъществи чрез оперативна 
съвместимост на тези електронни 
средства с Центъра за митнически данни 
на ЕС.

Изменение 38

Предложение за регламент
Член 37 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение
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4. Когато органи, различни от 
митническите органи, не използват 
електронни средства, създадени със 
законодателството на Съюза, 
използвани за постигане на целите на 
това законодателство или посочени в 
него, тези органи могат да използват 
специфичните услуги и системи на 
Центъра за митнически данни на ЕС в 
съответствие с член 31.

4. Когато органи, различни от 
митническите органи, включително 
органи от трети държави, не 
използват електронни средства, 
създадени със законодателството на 
Съюза, използвани за постигане на 
целите на това законодателство или 
посочени в него, тези органи могат да 
използват специфичните услуги и 
системи на Центъра за митнически 
данни на ЕС в съответствие с член 31.

Изменение 39

Предложение за регламент
Член 41 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Стоките, въведени на 
митническата територия на Съюза, 
остават под такъв надзор толкова 
дълго, колкото е необходимо, за да се 
определи митническият им статус.

2. Стоките, въведени на 
митническата територия на Съюза, 
остават под такъв надзор за целите на 
определяне на митническия им статус.

Изменение 40

Предложение за регламент
Член 44 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Митническите органи могат да 
изискват по всяко време разтоварване и 
разопаковане на стоките, за да 
извършват проверка на стоките, да 
вземат проби или за проверка на 
транспортните средства, на които се 
намират стоките.

2. Митническите органи могат, 
когато има основателни причини за 
това, да изискват по всяко време 
разтоварване и разопаковане на стоките, 
за да извършват проверка на стоките, да 
вземат проби или за проверка на 
транспортните средства, на които се 
намират стоките.

Изменение 41

Предложение за регламент
Член 51 – параграф 5 – уводна част
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Текст, предложен от Комисията Изменение

5. Митническият орган на ЕС 
извършва дейности по управление на 
риска на равнището на Съюза въз 
основа на насоките за политиката в 
областта на митниците, посочени в 
параграф 3, буква а), и на приоритетите, 
посочени в параграф 2. Той:

5. Митническият орган на ЕС 
извършва дейности по управление на 
риска на равнището на Съюза, като 
взема предвид насоките за политиката в 
областта на митниците, посочени в 
параграф 3, буква а), и на приоритетите, 
посочени в параграф 2. Той:

Изменение 42

Предложение за регламент
Член 51 – параграф 5 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) когато е отправено искане в 
съответствие с параграф 3 — разработва 
стратегии за надзор, когато е 
целесъобразно с органи, различни от 
митническите, и извършва оценки на 
заплахите;

в) самостоятелно и когато е 
отправено искане в съответствие с 
параграф 3 — разработва стратегии за 
надзор, когато е целесъобразно с 
органи, различни от митническите, и 
извършва оценки на заплахите;

Изменение 43

Предложение за регламент
Член 51 – параграф 5 – буква е

Текст, предложен от Комисията Изменение

е) информира OLAF, когато 
установи или подозира случаи на 
измама и ѝ предоставя цялата 
необходима информация, свързана с 
тези случаи.

е) информира OLAF и 
Европейската прокуратура, когато 
установи или има съмнения за случаи 
на измама или престъпления в 
съответните им области на 
компетентност, и им предоставя 
цялата необходима информация, 
свързана с тези случаи.

Изменение 44

Предложение за регламент
Член 51 – параграф 7
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Текст, предложен от Комисията Изменение

7. Митническият орган на ЕС 
информира Комисията за своите 
дейности по управление на риска и за 
резултата от тях на тримесечна основа 
и, когато е необходимо или Комисията 
поиска — на ad hoc основа. Той 
предоставя на Комисията цялата 
необходима информация във връзка с 
това.

7. Митническият орган на ЕС 
информира Комисията за своите 
дейности по управление на риска и за 
резултата от тях на тримесечна основа, 
и когато е необходимо или Комисията 
или OLAF поискат — на ad hoc основа. 
Той им предоставя цялата необходима 
информация във връзка с това.

Изменение 45

Предложение за регламент
Член 54 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Комисията, в сътрудничество с 
Митническия орган на ЕС и 
митническите органи, оценява поне 
веднъж на всеки 2 години прилагането 
на управлението на риска с цел 
непрекъснато подобряване на неговата 
оперативна и стратегическа 
ефективност и ефикасност; в 
допълнение към това, когато счита за 
необходимо, Комисията може да 
организира на текуща основа 
извършването на дейности по оценка.

1. Комисията, в сътрудничество с 
Митническия орган на ЕС и 
митническите органи, оценява поне 
веднъж годишно прилагането на 
управлението на риска с цел 
непрекъснато подобряване на неговата 
оперативна и стратегическа 
ефективност и ефикасност; Комисията 
следва да публикува тази оценка. В 
допълнение към това, когато счита за 
необходимо, Комисията може да 
организира на текуща основа 
извършването на дейности по оценка.

Изменение 46

Предложение за регламент
Член 60 – параграф 2 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) отговорен за стоките е вносител 
или износител;

a) отговорен за стоките е вносител, 
отговорно лице или износител;

Изменение 47



PE755.970v03-00 26/46 AD\1295359BG.docx

BG

Предложение за регламент
Член 60 – параграф 2 – буква б а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ба) когато друго законодателство 
изисква консултация с органите, това 
следва да бъде осигурено;

Изменение 48

Предложение за регламент
Член 60 – параграф 5 – буква б – подточка iii

Текст, предложен от Комисията Изменение

iii) другите органи уведомят 
митническите органи, че е необходимо 
повече време, за да се прецени дали 
стоките отговарят на относимото друго 
законодателство, прилагано от 
митническите органи, при условие че те 
не са поискали да продължат спирането 
и вносителят или износителят осигури 
на митническите органи пълна 
проследимост на тези стоки в 
продължение на 15 дни, считано от 
уведомлението на другите органи или 
докато другите органи направят 
преценка и съобщят резултата от своя 
контрол на вносителя или износителя, в 
зависимост от това кое от двете събития 
настъпи първо. Митническите органи 
предоставят на другите органи данни за 
проследимостта.

iii) другите органи уведомят 
митническите органи, че е необходимо 
повече време, за да се прецени дали 
стоките отговарят на относимото друго 
законодателство, прилагано от 
митническите органи, при условие че те 
не са поискали да продължат спирането 
и вносителят, отговорното лице или 
износителят осигури на митническите 
органи пълна проследимост на тези 
стоки в продължение на 15 дни, считано 
от уведомлението на другите органи или 
докато другите органи направят 
преценка и съобщят резултата от своя 
контрол на вносителя, отговорното 
лице или износителя, в зависимост от 
това кое от двете събития настъпи 
първо. Митническите органи 
предоставят на другите органи данни за 
проследимостта.

Изменение 49

Предложение за регламент
Член 75 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 75a
Организация на Митническия орган 
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на ЕС
В интерес на прозрачността 
заинтересованите страни следва да 
получат статут на наблюдател в 
консултативния съвет, създаден и 
консултиран от управителния съвет 
на Митническия орган на ЕС.

Изменение 50

Предложение за регламент
Член 86 – параграф 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

5. Несъюзните стоки на временно 
складиране се поставят под митнически 
режим не по-късно от 3 дни след 
уведомлението за тяхното пристигане 
или не по-късно от 6 дни след 
уведомлението за тяхното пристигане в 
случай на одобрен получател съгласно 
посоченото в член 116, параграф 4, 
буква б), освен ако митническите органи 
не изискат стоките да бъдат 
представени. В изключителни случаи 
този срок може да бъде удължен.

5. Несъюзните стоки на временно 
складиране се поставят под митнически 
режим за период от 90 дни не по-късно 
от 3 дни след уведомлението за тяхното 
пристигане или не по-късно от 6 дни 
след уведомлението за тяхното 
пристигане в случай на одобрен 
получател съгласно посоченото в 
член 116, параграф 4, буква б), освен ако 
митническите органи не изискат стоките 
да бъдат представени. В изключителни 
случаи този срок може да бъде удължен.

Изменение 51

Предложение за регламент
Член 150 – параграф 10

Текст, предложен от Комисията Изменение

10. Когато вносителят е избрал да 
прилага опростеното тарифно третиране 
за дистанционни продажби, той не 
може да се ползва от мерките, 
посочени в член 145, параграф 2, 
букви г) и д), или от нетарифните 
преференциални мерки.

10. Дори ако вносителят е избрал да 
прилага опростеното тарифно третиране 
за дистанционни продажби, се 
прилагат мерките, посочени в член 145, 
параграф 2, букви г) и д), или 
нетарифните преференциални мерки.

Изменение 52
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Предложение за регламент
Член 181 – параграф 3 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Въпреки това, когато уведомяването за 
митническото задължение би могло да 
попречи на наказателно разследване, 
митническите органи могат да отложат 
уведомяването до момент, в който то 
вече не би пречило на наказателното 
разследване.

Въпреки това, когато уведомяването за 
митническото задължение би могло да 
попречи на наказателно разследване, 
митническите органи могат да отложат 
уведомяването до момент, в който то 
вече не би пречило на наказателното 
разследване, независимо от 
държавата членка, в която се 
провежда разследването. 
Уведомяването се отлага след 
изрично искане за това от страна на 
орган, който има компетентността 
да провежда наказателно разследване 
и преследване, включително 
Европейската прокуратура.

Изменение 53

Предложение за регламент
Член 207 – параграф 2 – буква г а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

га)  Митническият орган на ЕС 
допринася за мисията на 
митническите органи да подкрепят 
законната стопанска дейност, като 
поддържат подходящ баланс между 
митническия контрол, улесняването 
на законната търговия и 
опростяването на митническите 
процеси и процедури чрез:
i) извършване на надежден анализ на 
риска, като се използват 
възможностите на Центъра за 
митнически данни на ЕС, 
включително в областта на 
изкуствения интелект, по смисъла на 
член 29, параграф 1, буква е); и
ii) предоставяне на доверените 
търговци на достъп до данни за 
анализ на риска в реално време, 
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налични чрез Центъра за митнически 
данни на ЕС и категоризирани и 
кодирани с цветове, както следва:
— „зелен“ за „пратка, която не е 
изложена на риск“ по смисъла на 
член 5, точка 64a (нова);
— „жълт“ за „изложена на риск 
пратка, която трябва да бъде оценена 
преди пускане на вътрешния пазар“ по 
смисъла на член 5, точка 64б (нова);
— „червен“ за „несъответстваща на 
изискванията пратка“, която трябва 
да бъде отказана за вземане от 
мястото на произход по смисъла на 
член 5, точка 64в (нова).
Подробностите относно 
използваната система за цветово 
кодиране се определят в акт за 
изпълнение.
iii) представяне на годишна база на 
поредица от препоръки за 
усъвършенстване на митническите 
улеснения и за осигуряване на 
справедливо и балансирано равнище на 
отговорност за доверените търговци.

Изменение 54

Предложение за регламент
Член 208 – параграф 3 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) измерва резултатите от дейността 
на митническия съюз и подпомага 
Комисията при оценката ѝ на 
резултатите от дейността на 
митническия съюз в съответствие с 
дял XV, глава 1;

б) измерва резултатите от дейността 
на митническия съюз и подпомага 
Комисията при оценката ѝ на 
резултатите от дейността на 
митническия съюз в съответствие с 
дял XV, глава 1; по-специално той е 
натоварен също с измерването на 
изпълнението на целите на 
програмата за ОИО;
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Обосновка

Установено е, че в миналото не е имало адекватно измерване на резултатите от 
изпълнението на програмата за ОИО. В този смисъл трябва да се установи 
задължително докладване на данни.

Изменение 55

Предложение за регламент
Член 208 – параграф 3 – буква л а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ла) предоставя подкрепа и 
експертен опит на Комисията, OLAF 
и ЕСП за определяне на размера на 
митата, които е вероятно 
вносителите да не декларират или да 
декларират неправилно пред 
националните митнически органи, 
включително сумите, които не са 
отразени в счетоводните системи за 
традиционните собствени ресурси 
(ТСР) на държавите членки.

Обосновка

Въпреки че Парламентът и Сметната палата многократно отправяха искания за 
това, Комисията не можа да определи митата, за които съществува риск да не 
бъдат събрани (известни като „разлика между дължимите и събраните мита“). 
Предложената агенция може да бъде в състояние да изпълнява тази задача по-
ефективно.

Изменение 56

Предложение за регламент
Член 212 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Управителният съвет се състои 
от по един представител от всяка 
държава членка и двама представители 
на Комисията, като всички имат право 
на глас.

1. Управителният съвет се състои 
от по един представител от всяка 
държава членка, двама представители на 
Комисията и двама представители на 
Европейския парламент, като всички 
имат право на глас.
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Обосновка

Поради сложността и многобройните аспекти, свързани с тази нова агенция, които 
включват не само митнически, но и бюджетни въпроси, се предлага Европейският 
парламент да определи двама членове на управителния съвет, в съответствие и с 
броя представители на Комисията.

Изменение 57

Предложение за регламент
Член 212 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Управителният съвет включва 
и един член, определен от 
Европейския парламент, без право на 
глас.

заличава се

Изменение 58

Предложение за регламент
Член 212 – параграф 5 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(5a) Когато е целесъобразно, 
участието със статут на 
наблюдатели на представители на 
трети държави от Европа в 
управителния съвет и условията за 
подобно участие се определят чрез 
двустранни споразумения.

Изменение 59

Предложение за регламент
Член 215 – параграф 1 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) приема с мнозинство от две 
трети от членовете с право на глас 

б) приема годишния бюджет на 
Митническия орган на ЕС и упражнява 
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годишния бюджет на Митническия 
орган на ЕС и упражнява други 
функции във връзка с бюджета на 
Митническия орган на ЕС съгласно 
глава 4;

други функции във връзка с бюджета на 
Митническия орган на ЕС съгласно 
глава 4;

Изменение 60

Предложение за регламент
Член 215 – параграф 1 – буква е

Текст, предложен от Комисията Изменение

е) приема правила за 
предотвратяване и управление на 
конфликти на интереси по отношение на 
своите членове; и публикува ежегодно 
на своя уебсайт декларацията за 
интереси на членовете на управителния 
съвет;

е) приема и прави публично 
достъпни правила за предотвратяване и 
управление на конфликти на интереси 
по отношение на своите членове; и 
публикува ежегодно на своя уебсайт 
декларацията за интереси на членовете 
на управителния съвет;

Изменение 61

Предложение за регламент
Член 215 – параграф 1 – буква з

Текст, предложен от Комисията Изменение

з) приема своя процедурен 
правилник;

з) приема и прави публично 
достъпен своя процедурен правилник;

Изменение 62

Предложение за регламент
Член 215 – параграф 1 – буква т

Текст, предложен от Комисията Изменение

т) като взема предвид становището 
на Комисията, приема единния 
програмен документ на Митническия 
орган на ЕС с мнозинство от две 
трети от членовете с право на глас и 
в съответствие с член 216;

т) като взема предвид становището 
на Комисията, приема единния 
програмен документ на Митническия 
орган на ЕС;
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Изменение 63

Предложение за регламент
Член 216 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Без да се засяга член 215, 
параграф 1, букви б), м) и т), 
управителният съвет взема решения с 
абсолютно мнозинство от своите 
членове с право на глас.

1. Управителният съвет взема 
решения с мнозинство от две трети от 
гласовете на своите членове с право на 
глас.

Изменение 64

Предложение за регламент
Член 217 – параграф 2 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) осигурява заедно с управителния 
съвет подходящи последващи действия 
във връзка с констатациите и 
препоръките, направени вследствие на 
вътрешни или външни одитни доклади и 
оценки, както и вследствие на 
разследвания на OLAF и на 
Европейската прокуратура;

б) осигурява заедно с управителния 
съвет подходящи последващи действия 
във връзка с констатациите и 
препоръките, направени вследствие на 
вътрешни или външни одитни доклади и 
оценки, както и вследствие на 
разследвания на OLAF и на 
Европейската прокуратура, и изпълнява 
процедури за докладването пред 
последната на предполагаеми 
престъпления, които попадат в 
нейната компетентност;

Изменение 65

Предложение за регламент
Член 218 – параграф 1 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Изпълнителният директор се назначава 
от управителния съвет въз основа на 
своите качества, доказани 
административни и управленски умения 
и съответна компетентност и опит, от 
списък с най-малко трима кандидати, 
предложени от Комисията, след открита 

Изпълнителният директор се назначава 
от управителния съвет въз основа на 
своите качества, доказани 
административни и управленски умения 
и съответна компетентност и опит, от 
списък с най-малко трима кандидати, 
предложени от Комисията, след открита 
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и прозрачна процедура за подбор. и прозрачна процедура за подбор, 
описана по-долу.

Изменение 66

Предложение за регламент
Член 218 – параграф 1 – алинея 2 – буква а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) Комисията съставя и 
публикува кратък списък на 
кандидатите, като ги кани да 
участват в прозрачен процес на 
подбор. Кандидатите трябва да се 
явят пред компетентната комисия 
на Европейския парламент и на 
Съвета и да отговорят на въпроси.

Изменение 67

Предложение за регламент
Член 218 – параграф 1 – алинея 2 – буква б (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) След това Европейският 
парламент и Съветът изразяват 
становищата и предпочитанията си.

Изменение 68

Предложение за регламент
Член 218 – параграф 1 – алинея 2 – буква в (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) В рамките на процеса на 
назначаване на изпълнителния 
директор управителният съвет 
надлежно разглежда и взема под 
внимание становищата, изразени от 
Европейския парламент и от Съвета.

Изменение 69
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Предложение за регламент
Член 218 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. По предложение на Комисията, в 
което се взема предвид оценката, 
посочена в параграф 2, управителният 
съвет може еднократно да удължи 
мандата на изпълнителния директор за 
не повече от 5 години.

3. По предложение на Комисията, в 
което се взема предвид оценката, 
посочена в параграф 2, управителният 
съвет може еднократно да удължи 
мандата на изпълнителния директор за 
не повече от 5 години. Управителният 
съвет уведомява Европейския 
парламент и Съвета за намерението 
си да удължи мандата на 
изпълнителния директор. Преди 
управителният съвет да вземе 
решение за удължаване на мандата, 
от изпълнителния директор може да 
бъде поискано да направи изявление 
пред компетентната комисия на 
Европейския парламент и да отговори 
на въпроси.

Изменение 70

Предложение за регламент
Член 218 – параграф 5 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

5а. Европейският парламент и 
Съветът се информират за 
причините.

Изменение 71

Предложение за регламент
Член 219 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Изпълнителният директор 
докладва на Европейския парламент и 
на Съвета относно изпълнението на 
своите задължения и относно 
цялостната дейност на Митническия 
орган на ЕС, когато бъде поканен да 

3. Изпълнителният директор 
докладва на Европейския парламент и 
на Съвета относно изпълнението на 
своите задължения и относно 
цялостната дейност на Митническия 
орган на ЕС, когато бъде поканен да 
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направи това. направи това. Европейският 
парламент или Съветът могат да 
поканят във всеки един момент 
изпълнителния директор да участва в 
изслушване по който и да е въпрос, 
свързан с дейността на Агенцията.

Изменение 72

Предложение за регламент
Член 228 – параграф 6

Текст, предложен от Комисията Изменение

6. В съответствие с 
Регламент (ЕС) 2017/1939 Европейската 
прокуратура може да извършва 
дейности по разследване и 
наказателно преследване на измами и 
други незаконни дейности, засягащи 
финансовите интереси на Съюза, както 
е предвидено в 
Директива (ЕС) 2017/1371 на 
Европейския парламент и на Съвета77.

6. В съответствие с 
Регламент (ЕС) 2017/1939 Европейската 
прокуратура отговаря за 
разследването и наказателното 
преследване на измами и други 
незаконни дейности, засягащи 
финансовите интереси на Съюза. 
Съгласно член 24 от 
Регламент (ЕС) 2017/1939 на Съвета 
органът докладва без ненужно 
забавяне на Европейската 
прокуратура за всяко престъпно 
деяние, по отношение на което тя би 
могла да упражни своята 
компетентност в съответствие с 
член 22 и член 25, параграфи 2 и 3 от 
посочения регламент.

_________________
77 Директива (ЕС) 2017/1371 на 
Европейския парламент и на Съвета 
от 5 юли 2017 г. относно борбата с 
измамите, засягащи финансовите 
интереси на Съюза, по 
наказателноправен ред (ОВ L 198, 
28.7.2017 г., стр. 29).

Изменение 73

Предложение за регламент
Член 235 – параграф 2
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Текст, предложен от Комисията Изменение

2. По-конкретно при оценката се 
разглеждат евентуалната необходимост 
от изменение на мандата на 
Митническия орган на ЕС и 
финансовите последици от такова 
изменение.

2. По-конкретно при оценката се 
разглеждат евентуалната необходимост 
от изменение на мандата на 
Митническия орган на ЕС и 
финансовите последици от такова 
изменение, включително 
съображението за пълно интегриране 
на всички национални митнически 
администрации в единна митническа 
служба на ЕС.

Обосновка

Възможността за интегриране на националните митнически администрации в 
единна служба на ЕС ще трябва да бъде оценена с оглед на оценката на новия 
Митнически кодекс на Съюза и предложената агенция.

Изменение 74

Предложение за регламент
Член 236 – параграф 3 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

3а. Отговорността на органа, 
посочена в параграф 3, се прилага и за 
щети в резултат на 
администрирането на данни, 
въведени в централната база данни и 
обменени — чрез базата данни или от 
органа — с други субекти;

Изменение 75

Предложение за регламент
Член 237 – параграф 2 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

2а. Всички разходи, направени от 
държава членка за гарантиране на 
условията, посочени в параграфи 1 и 2, 
попадат в бюджета на органа и се 
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финансират от бюджета на ЕС в 
съответствие с член 225, параграф 3, 
буква в).

Изменение 76

Предложение за регламент
Член 238 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Митническият орган на ЕС се 
създава, считано от 2026 г., и ще 
започне да функционира пълноценно 
най-късно през 2028 г.

1. Митническият орган на ЕС ще 
започне да функционира пълноценно 
две години след влизането в сила на 
настоящия регламент.

Изменение 77

Предложение за регламент
Член 239 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Митническите органи могат 
временно да предоставят митнически 
служители на разположение за работа в 
митническите органи на друга държава 
членка. Митническият орган на ЕС бива 
информиран и може да координира 
такива назначения.

2. Митническите органи могат 
временно да предоставят митнически 
служители на разположение за работа в 
митническите органи на друга държава 
членка или в Митническия орган на 
ЕС. Митническият орган на ЕС може 
временно да предоставя свои 
служители на разположение за 
работа в митническите органи на 
държава членка. Митническият орган 
на ЕС бива информиран и може да 
координира такива назначения.

Изменение 78

Предложение за регламент
Член 240 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Митническите органи си 
сътрудничат с други органи на 
национално равнище, включително, но 

1. Митническите органи си 
сътрудничат с други органи на 
национално равнище, включително, но 
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не само, с органите за надзор на пазара, 
санитарните и фитосанитарните органи, 
правоприлагащите органи и данъчните 
органи, в областта на друго 
законодателство, прилагано от 
митническите органи, събирането на 
мита и данъци и други области, в които 
се налага сътрудничество. Когато е 
целесъобразно, митническите органи си 
сътрудничат и с компетентните органи, 
експертни групи, агенции, служби или 
мрежи, координиращи дейностите на 
други органи на равнището на Съюза. 
Когато е целесъобразно, митническите 
органи си сътрудничат и с други 
относими страни на равнището на ЕС, 
посочени в параграф 9, а засегнатите 
митнически органи уведомяват 
Митническия орган на ЕС за това.

не само, с органите за надзор на пазара, 
санитарните и фитосанитарните органи, 
правоприлагащите органи и данъчните 
органи, в областта на друго 
законодателство, прилагано от 
митническите органи, събирането на 
мита и данъци и други области, в които 
се налага сътрудничество. 
Митническите органи незабавно 
предупреждават всички съответни 
органи, когато предполагат, че е 
допуснато нарушение на друго 
приложимо законодателство на ЕС, и 
изпращат уведомление за това в 
Центъра за митнически данни на ЕС. 
Когато е целесъобразно, митническите 
органи си сътрудничат и с 
компетентните органи, експертни групи, 
агенции, служби или мрежи, 
координиращи дейностите на други 
органи на равнището на Съюза. Когато е 
целесъобразно, митническите органи си 
сътрудничат и с други относими страни 
на равнището на ЕС, посочени в 
параграф 9, а засегнатите митнически 
органи уведомяват Митническия орган 
на ЕС за това.

Изменение 79

Предложение за регламент
Член 240 – параграф 2 – буква г а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

га) обмен на умения и най-добри 
практики чрез съвместни курсове за 
обучение относно начините за 
откриване на несъответстващи на 
изискванията продукти, включително 
поддържане на актуална информация 
относно всяко друго законодателство 
на Съюза, в което се определят 
изисквания за съответствие, 
например изискванията, свързани с 
безопасността и устойчивостта на 
продуктите.
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Изменение 80

Предложение за регламент
Член 240 – параграф 9

Текст, предложен от Комисията Изменение

9. Митническият орган на ЕС може 
да разработи рамка за оперативно 
сътрудничество с други органи на ЕС, 
включително Европол и Frontex, в 
съответствие с параграфи 2, 4 и 5, и 
може да участва във и да допринася за 
стратегическите анализи и оценките на 
заплахите, циклите на политиката, 
програмите за иновации, дейностите по 
обучение, мрежите и други дейности, 
които са от значение за изпълнението на 
неговите задачи и са организирани от 
тези други органи.

9. Митническият орган на ЕС 
разработва рамка за оперативно 
сътрудничество с други органи на ЕС, 
включително Европол и Frontex, в 
съответствие с параграфи 2, 4 и 5, и 
може да участва във и да допринася за 
стратегическите анализи и оценките на 
заплахите, циклите на политиката, 
програмите за иновации, дейностите по 
обучение, мрежите и други дейности, 
които са от значение за изпълнението на 
неговите задачи и са организирани от 
тези други органи.

Изменение 81

Предложение за регламент
Член 243 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Митническият орган на ЕС може, без да 
се засягат правомощията на Комисията 
и след нейното предварително 
одобрение, да сключва работни 
договорености с органите на трети 
държави и международни организации. 
Тези договорености не създават правни 
задължения за Съюза.

Митническият орган на ЕС може, без да 
се засягат правомощията на Комисията 
и след нейното предварително 
одобрение, да сключва работни 
договорености с органите на трети 
държави и международни организации. 
Тези договорености не създават правни 
задължения за Съюза. Те 
оправомощават Митническия орган 
на ЕС да обменя информация с 
органите на трети държави, както и 
най-добри практики, и да провежда 
съвместни дейности.
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Изменение 82

Предложение за регламент
Член 265 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Членове 205—237 се прилагат 
от 1 януари 2028 г.

1. Членове 205—237 се прилагат 
от датата, определена в член 238.

Изменение 83

Предложение за регламент
Член 265 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Следните разпоредби се прилагат 
от 1 март 2028 г.:

2. Следните разпоредби се прилагат 
от деня на влизане в сила на 
настоящия регламент:

Изменение 84

Предложение за регламент
Член 265 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Функциите на Центъра за 
митнически данни на ЕС, посочени в 
член 29, ще започнат да функционират 
пълноценно най-късно на 31 декември 
2037 г.

3. Функциите на Центъра за 
митнически данни на ЕС, посочени в 
член 29, ще започнат да функционират 
пълноценно две години след датата, 
посочена в член 238.

Изменение 85

Предложение за регламент
Член 265 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

4. От 1 март 2032 г. 
икономическите оператори могат да 
започнат да изпълняват задълженията си 
за докладване съгласно настоящия 
регламент, като използват Центъра за 

4. До една година от датата, 
посочена в член 238, икономическите 
оператори могат да започнат да 
изпълняват задълженията си за 
докладване съгласно настоящия 
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митнически данни на ЕС. регламент, като използват Центъра за 
митнически данни на ЕС.

Изменение 86

Предложение за регламент
Член 265 – параграф 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

5. Митническите органи 
преразглеждат разрешенията, издадени 
съгласно Регламент (ЕС) № 952/2013, от 
1 януари 2035 г. до 31 декември 2037 г.

5. Митническите органи 
преразглеждат разрешенията, издадени 
съгласно Регламент (ЕС) № 952/2013, от 
датата на влизане в сила на 
настоящия регламент до датата, 
посочена в член 238.

Изменение 87

Предложение за регламент
Член 265 – параграф 6

Текст, предложен от Комисията Изменение

6. Преди 31 декември 2027 г. 
Комисията представя на Европейския 
парламент и на Съвета доклад, 
съдържащ оценка на централизираното 
оформяне, посочено в член 72. Ако е 
целесъобразно, Комисията може да 
представи законодателно предложение с 
оглед на осигуряването на справедливо 
разпределение на правата и 
задълженията на държавите членки във 
връзка с изчисляването и отговорността 
за митническото задължение при внос.

6. Преди 31 декември 2027 г. 
Комисията представя на Европейския 
парламент и на Съвета доклад, 
съдържащ оценка на централизираното 
оформяне, посочено в член 72. Ако е 
целесъобразно, Комисията може да 
представи законодателно предложение с 
оглед на осигуряването на справедливо 
разпределение на правата и 
задълженията на държавите членки във 
връзка с изчисляването и отговорността 
за митническото задължение при 
внос. Този доклад се прави публично 
достъпен.

Изменение 88

Предложение за регламент
Член 265 – параграф 7 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение
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7. До 31 декември 2035 г. 
Комисията представя на Европейския 
парламент и на Съвета доклад, в който 
оценява по-специално:

7. До две години от датата, 
посочена в член 238, Комисията 
публикува и представя на Европейския 
парламент и на Съвета доклад, в който 
оценява по-специално:
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ПРИЛОЖЕНИЕ: СУБЕКТИ ИЛИ ЛИЦА,
ПРЕДОСТАВИЛИ ИНФОРМАЦИЯ НА ДОКЛАДЧИКА ПО СТАНОВИЩЕТО

В хода на изготвянето на проекта на становище следните субекти или лица са предоставили 

информация на докладчика:

Субект и/или лице:
 Ecommerce Europe - the European Digital Commerce association

Горепосоченият списък е изготвен в рамките на изключителната отговорност на докладчика.
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